
 

َربََّنا َتَقبَّْل ِمنَّا ِإنََّك َأْنَت السَِّميُع اْلَعِليُم
002.127-"Our Lord! Accept (this service) from us: For Thou art the All-Hearing, the All-
knowing. 
 
 

ا َمَناِسَكَنا َربََّنا َواْجَعْلَنا ُمْسِلَمْيِن َلَك َوِمْن ُذرِّيَِّتَنا ُأمًَّة ُمْسِلَمًة َلَك َوَأِرَن
َوُتْب    َعَلْيَنا ِإنََّك َأْنَت التَّوَّاُب الرَِّحيُم

002.128-"Our Lord! make of us Muslims, bowing to Thy (Will), and of our progeny a 
people Muslim, bowing to Thy (will); and show us our place for the celebration of (due) 
rites; and turn unto us (in Mercy); for Thou art the Oft-Returning, Most Merciful. 
 
 

َربََّنا َواْبَعْث ِفيِهْم َرُسوال ِمْنُهْم َيْتُلو َعَلْيِهْم آَياِتَك َوُيَعلُِّمُهُم اْلِكَتاَب    
َُواْلِحْكَمَة َوُيَزآِّيِهْم ِإنََّك َأْنَت اْلَعِزيُز اْلَحِكيم

002.129-"Our Lord! send amongst them a Messenger of their own, who shall rehearse 
Thy Signs to them and instruct them in scripture and wisdom, and sanctify them: For 
Thou art the Exalted in Might, the Wise." 
 
 

َلَنا َأْعَماُلَنا َوَلُكْم َأْعَماُلُكمْ ُقْل َأُتَحاجُّوَنَنا ِفي اللَِّه َوُهَو َربَُّنا َوَربُُّكْم َو
َوَنْحُن   َلُه ُمْخِلُصوَن

002.139-Say: Will ye dispute with us about Allah, seeing that He is our Lord and your 
Lord; that we are responsible for our doings and ye for yours; and that We are sincere (in 
our faith) in Him? 
 
 

ٍَربََّنا آِتَنا ِفي الدُّْنَيا َوَما َلُه ِفي اآلِخَرِة ِمْن َخالق
002.200-"Our Lord! Give us (Thy bounties) in this world!" but they will have no portion 
in the Hereafter. 
 

ا َعَذاَب النَّاِرَربََّنا آِتَنا ِفي الدُّْنَيا َحَسَنًة َوِفي اآلِخَرِة َحَسَنًة َوِقَن
002.201-"Our Lord! Give us good in this world and good in the Hereafter, and defend us 
from the torment of the Fire!" 
 
 

َربََّنا َأْفِرْغ َعَلْيَنا َصْبًرا َوَثبِّْت َأْقَداَمَنا َواْنُصْرَنا َعَلى اْلَقْوِم اْلَكاِفِرين   
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002.250-"Our Lord! Pour out constancy on us and make our steps firm: Help us against 
those that reject faith." 



 َسِمْعَنا َوَأَطْعَنا ُغْفَراَنَك َربََّنا َوِإَلْيَك اْلَمِصير
002.285- "We hear, and we obey: (We seek) Thy forgiveness, our Lord, and to Thee is 
the end of all journeys." 
 
 

َربََّنا ال ُتَؤاِخْذَنا ِإْن َنِسيَنا َأْو َأْخَطْأَنا
002.286 - "Our Lord! Condemn us not if we forget or fall into error; 

 
َربََّنا َوال َتْحِمْل َعَلْيَنا ِإْصًرا َآَما َحَمْلَتُه َعَلى الَِّذيَن ِمْن َقْبِلَنا 

002.286 - our Lord! Lay not on us a burden Like that which Thou didst lay on those 
before us; 

 
 َربََّنا َوال ُتَحمِّْلَنا َما ال َطاَقَة َلَنا ِبِه َواْعُف َعنَّا َواْغِفْر َلَنا َواْرَحْمَنا َأْنتَ 

َمْوالَنا َفاْنُصْرَنا َعَلى اْلَقْوِم اْلَكاِفِريَن
002.286 - Our Lord! Lay not on us a burden greater than we have strength to bear. Blot 
out our sins, and grant us forgiveness. Have mercy on us. Thou art our Protector; Help us 
against those who stand against faith." 
 

 
 ُأوُلو األْلَباِبآَمنَّا ِبِه ُآلٌّ ِمْن ِعْنِد َربَِّنا َوَما َيذَّآَُّر ِإال

003.007 - "We believe in the Book; the whole of it is from our Lord:" and none will grasp 
the Message except men of understanding. 
 

 
 َربََّنا ال ُتِزْغ ُقُلوَبَنا َبْعَد ِإْذ َهَدْيَتَنا َوَهْب َلَنا ِمْن َلُدْنَك َرْحَمًة ِإنََّك َأْنَت

اْلَوهَّاُب
003.008 - "Our Lord!" (they say), "Let not our hearts deviate now after Thou hast guided 
us, but grant us mercy from Thine own Presence; for Thou art the Grantor of bounties 
without measure. 
 
 
 

َب ِفيِه ِإنَّ اللََّه ال ُيْخِلُف اْلِميَعاَدَربََّنا ِإنََّك َجاِمُع النَّاِس ِلَيْوٍم ال َرْي
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003.009 "Our Lord! Thou art He that will gather mankind Together against a day about 
which there is no doubt; for Allah never fails in His promise." 



 

َنا َعَذاَب النَّاِرَربََّنا ِإنََّنا آَمنَّا َفاْغِفْر َلَنا ُذُنوَبَنا َوِق
003.016 - "Our Lord! we have indeed believed: forgive us, then, our sins, and save us 
from the agony of the Fire;"- 
 
 

َربََّنا آَمنَّا ِبَما َأْنَزْلَت َواتََّبْعَنا الرَُّسوَل َفاْآُتْبَنا َمَع الشَّاِهِديَن
003.053 "Our Lord! we believe in what Thou hast revealed, and we follow the 
Messenger; then write us down among those who bear witness." 
 
 

َربََّنا اْغِفْر َلَنا ُذُنوَبَنا َوِإْسَراَفَنا ِفي َأْمِرَنا َوَثبِّْت َأْقَداَمَنا َواْنُصْرَنا َعَلى 
اْلَقْوِم اْلَكاِفِريَن

003.147 -Our Lord! Forgive us our sins and anything We may have done that 
transgressed our duty: Establish our feet firmly, and help us against those that resist 
Faith." 
 
 

َِربََّنا َما َخَلْقَت َهَذا َباِطال ُسْبَحاَنَك َفِقَنا َعَذاَب النَّار
003.191 - "Our Lord! not for naught Hast Thou created (all) this! Glory to Thee! Give us 
salvation from the penalty of the Fire. 
 
 

َربََّنا ِإنََّك َمْن ُتْدِخِل النَّاَر َفَقْد َأْخَزْيَتُه َوَما ِللظَّاِلِميَن ِمْن َأْنَصاٍر
003.192 - "Our Lord! any whom Thou dost admit to the Fire, Truly Thou coverest with 
shame, and never will wrong-doers Find any helpers! 
 
 

َربََّنا ِإنََّنا َسِمْعَنا ُمَناِدًيا ُيَناِدي ِلإليَماِن َأْن آِمُنوا ِبَربُِّكْم َفآَمنَّا 
003.193 - "Our Lord! we have heard the call of one calling (Us) to Faith, 'Believe ye in 
the Lord,' and we have believed.  
 
 

َربََّنا َفاْغِفْر َلَنا ُذُنوَبَنا َوَآفِّْر َعنَّا َسيَِّئاِتَنا َوَتَوفََّنا َمَع األْبَراِر
003.193 - Our Lord! Forgive us our sins, blot out from us our iniquities, and take to 
Thyself our souls in the company of the righteous. 
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َبََّنا َوآِتَنا َما َوَعْدَتَنا َعَلى ُرُسِلَك َوال ُتْخِزَنا َيْوَم اْلِقَياَمِة ِإنََّك ال ُتْخِلُف ر
اْلِميَعاَد

003.194 - "Our Lord! Grant us what Thou didst promise unto us through Thine 
messengers, and save us from shame on the Day of Judgment: For Thou never breakest 
Thy promise." 
 
 

َربََّنا َأْخِرْجَنا ِمْن َهِذِه اْلَقْرَيِة الظَّاِلِم َأْهُلَها َواْجَعل َلَنا ِمْن َلُدْنَك َوِليًّا 
َواْجَعل َلَنا ِمْن َلُدْنَك َنِصيًرا

004.075 - "Our Lord! Rescue us from this town, whose people are oppressors; and raise 
for us from thee one who will protect; and raise for us from thee one who will help!" 
 
 

َربََّنا ِلَم َآَتْبَت َعَلْيَنا اْلِقَتاَل َلْوال َأخَّْرَتَنا ِإَلى َأَجٍل َقِريٍب ُقْل َمَتاُع الدُّْنَيا 
 ِلَمِن اتََّقى َوال ُتْظَلُموَن َفِتيالَقِليٌل َواآلِخَرُة َخْيٌر

004.077 - "Our Lord! Why hast Thou ordered us to fight? Wouldst Thou not Grant us 
respite to our (natural) term, near (enough)?" Say: "Short is the enjoyment of this world: 
the Hereafter is the best for those who do right: Never will ye be dealt with unjustly in the 
very least! 
 
 

ََربََّنا آَمنَّا َفاْآُتْبَنا َمَع الشَّاِهِدينَ 
05.083 - "Our Lord! we believe; write us down among the witnesses. 
 
 

َمُع َأْن ُيْدِخَلَنا َربَُّنا َمعَ َوَما َلَنا ال ُنْؤِمُن ِباللَِّه َوَما َجاَءَنا ِمَن اْلَحقِّ َوَنْط
اْلَقْوِم الصَّاِلِحيَن

005.084 "What cause can we have not to believe in Allah and the truth which has come to 
us, seeing that we long for our Lord to admit us to the company of the righteous?" 
 
 

َيَم اللَُّهمَّ َربََّنا َأْنِزْل َعَلْيَنا َماِئَدًة ِمَن السََّماِء َتُكوُن َلَنا َقاَل ِعيَسى اْبُن َمْر
ِعيًدا ألوَِّلَنا َوآِخِرَنا َوآَيًة ِمْنَك َواْرُزْقَنا َوَأْنَت َخيُر الرَّاِزِقيَن
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005.114 Said Jesus the son of Mary: "O Allah our Lord! Send us from heaven a table set 
(with viands), that there may be for us - for the first and the last of us - a solemn festival 
and a sign from thee; and provide for our sustenance, for thou art the best Sustainer (of 
our needs)." 



 

ِه َربَِّنا َما ُآنَّا ُمْشِرِآيَنُثمَّ َلْم َتُكْن ِفْتَنُتُهْم ِإال َأْن َقاُلوا َواللَّ
006.023 There will then be (left) no subterfuge for them but to say: "By Allah our Lord, 
we were not those who joined gods with Allah." 
 
 

ذَِّب ِبآَياِت َربَِّنا َوَلْو َتَرى ِإْذ ُوِقُفوا َعَلى النَّاِر َفَقاُلوا َيا َلْيَتَنا ُنَردُّ َوال ُنَك
َوَنُكوَن ِمَن اْلُمْؤِمِنيَن

006.027 If thou couldst but see when they are confronted with the Fire! They will say: 
"Would that we were but sent back! Then would we not reject the signs of our Lord, but 
would be amongst those who believe!" 
 
 

َوَلْو َتَرى ِإْذ ُوِقُفوا َعَلى َربِِّهْم َقاَل َأَلْيَس َهَذا ِباْلَحقِّ َقاُلوا َبَلى َوَربَِّنا َقالَ 
َفُذوُقوا اْلَعَذاَب ِبَما ُآْنُتْم َتْكُفُروَن

006.030 If thou couldst but see when they are confronted with their Lord! He will say: "Is 
not this the truth?" They will say: "Yea, by our Lord!" He will say: "Taste ye then the 
penalty, because ye rejected Faith." 
 
 

َوَيْوَم َيْحُشُرُهْم َجِميًعا َيا َمْعَشَر اْلِجنِّ َقِد اْسَتْكَثْرُتْم ِمَن اإلْنِس َوَقالَ 
َنا اْسَتْمَتَع َبْعُضَنا ِبَبْعٍض َوَبَلْغَنا َأَجَلَنا الَِّذي َأجَّْلتَ َأْوِلَياُؤُهْم ِمَن اإلْنِس َربَّ

َلَنا َقاَل النَّاُر َمْثَواُآْم َخاِلِديَن ِفيَها ِإال َما َشاَء اللَُّه ِإنَّ َربََّك َحِكيٌم َعِليٌم
006.128 One day will He gather them all together, (and say): "O ye assembly of Jinns! 
Much (toll) did ye take of men." Their friends amongst men will say: "Our Lord! we 
made profit from each other: but (alas!) we reached our term - which thou didst appoint 
for us." He will say: "The Fire be your dwelling-place: you will dwell therein for ever, 
except as Allah willeth." for thy Lord is full of wisdom and knowledge. 
 
 

َربََّنا َظَلْمَنا َأْنُفَسَنا َوِإْن َلْم َتْغِفْر َلَنا َوَتْرَحْمَنا َلَنُكوَننَّ ِمَن اْلَخاِسِريَن
007.023 -"Our Lord! We have wronged our own souls: If thou forgive us not and bestow 
not upon us Thy Mercy, we shall certainly be lost." 
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وا ِفي ُأَمٍم َقْد َخَلْت ِمْن َقْبِلُكْم ِمَن اْلِجنِّ َواإلْنِس ِفي النَّاِر ُآلََّما َقاَل اْدُخُل
َدَخَلْت ُأمٌَّة َلَعَنْت ُأْخَتَها َحتَّى ِإَذا ادَّاَرُآوا ِفيَها َجِميًعا َقاَلْت ُأْخَراُهمْ 

 النَّاِر َقاَل ِلُكلٍّ ِضْعفٌ ألوالُهْم َربََّنا َهُؤالِء َأَضلُّوَنا َفآِتِهْم َعَذاًبا ِضْعًفا ِمَن
َوَلِكْن ال َتْعَلُموَن

007.038 He will say: "Enter ye in the company of the peoples who passed away before 
you - men and jinns, - into the Fire." Every time a new people enters, it curses its sister-
people (that went before), until they follow each other, all into the Fire. Saith the last 
about the first: "Our Lord! it is these that misled us: so give them a double penalty in the 
Fire." He will say: "Doubled for all" : but this ye do not understand. 
 
 

وِرِهْم ِمْن ِغلٍّ َتْجِري ِمْن َتْحِتِهُم األْنَهاُر َوَقاُلوا َوَنَزْعَنا َما ِفي ُصُد
اْلَحْمُد ِللَِّه الَِّذي َهَداَنا ِلَهَذا َوَما ُآنَّا ِلَنْهَتِدَي َلْوال َأْن َهَداَنا اللَُّه َلَقْد َجاَءتْ 

ِبَما ُآْنُتْم َتْعَمُلوَنُرُسُل َربَِّنا ِباْلَحقِّ َوُنوُدوا َأْن ِتْلُكُم اْلَجنَُّة ُأوِرْثُتُموَها 
007.043 And We shall remove from their hearts any lurking sense of injury;- beneath 
them will be rivers flowing;- and they shall say: "Praise be to Allah, who hath guided us 
to this (felicity): never could we have found guidance, had it not been for the guidance of 
Allah: indeed it was the truth, that the messengers of our Lord brought unto us." And they 
shall hear the cry: "Behold! the garden before you! Ye have been made its inheritors, for 
your deeds (of righteousness)." 
 
 

اَدى َأْصَحاُب اْلَجنَِّة َأْصَحاَب النَّاِر َأْن َقْد َوَجْدَنا َما َوَعَدَنا َربَُّنا َحقًّا َوَن
َفَهْل َوَجْدُتْم َما َوَعَد َربُُّكْم َحقًّا َقاُلوا َنَعْم َفَأذََّن ُمَؤذٌِّن َبْيَنُهْم َأْن َلْعَنُة اللَّهِ 

َعَلى الظَّاِلِميَن
007.044 The Companions of the Garden will call out to the Companions of the Fire: "We 
have indeed found the promises of our Lord to us true: Have you also found Your Lord's 
promises true?" They shall say, "Yes"; but a crier shall proclaim between them: "The 
curse of Allah is on the wrong-doers;- 
 
 

َوِإَذا ُصِرَفْت َأْبَصاُرُهْم ِتْلَقاَء َأْصَحاِب النَّاِر َقاُلوا َربََّنا ال َتْجَعْلَنا َمعَ 
اْلَقْوِم الظَّاِلِميَن
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007.047 When their eyes shall be turned towards the Companions of the Fire, they will 
say: "Our Lord! send us not to the company of the wrong-doers." 



 

َهْل َيْنُظُروَن ِإال َتْأِويَلُه َيْوَم َيْأِتي َتْأِويُلُه َيُقوُل الَِّذيَن َنُسوُه ِمْن َقْبُل َقدْ 
َجاَءْت ُرُسُل َربَِّنا ِباْلَحقِّ َفَهْل َلَنا ِمْن ُشَفَعاَء َفَيْشَفُعوا َلَنا َأْو ُنَردُّ َفَنْعَملَ 

 َقْد َخِسُروا َأْنُفَسُهْم َوَضلَّ َعْنُهْم َما َآاُنوا َيْفَتُروَنَغْيَر الَِّذي ُآنَّا َنْعَمُل
007.053 Do they just wait for the final fulfillment of the event? On the day the event is 
finally fulfilled, those who disregarded it before will say: "The messengers of our Lord 
did indeed bring true (tidings). Have we no intercessors now to intercede on our behalf? 
Or could we be sent back? then should we behave differently from our behavior in the 
past." In fact they will have lost their souls, and the things they invented will leave them 
in the lurch. 
 
 

َقِد اْفَتَرْيَنا َعَلى اللَِّه َآِذًبا ِإْن ُعْدَنا ِفي ِملَِّتُكْم َبْعَد ِإْذ َنجَّاَنا اللَُّه ِمْنَها َوَما 
َيُكوُن َلَنا َأْن َنُعوَد ِفيَها ِإال َأْن َيَشاَء اللَُّه َربَُّنا َوِسَع

007.089 - "We should indeed invent a lie against Allah, if we returned to your ways after 
Allah hath rescued us therefrom; nor could we by any manner of means return thereto 
unless it be as in the will and plan of Allah, Our Lord 

 
 َربَُّنا ُآلَّ َشْيٍء ِعْلًما َعَلى اللَِّه َتَوآَّْلَنا

007.089 - Our Lord can reach out to the utmost recesses of things by His knowledge. In 
the Allah is our trust. 

 َربََّنا اْفَتْح َبْيَنَنا َوَبْيَن َقْوِمَنا ِباْلَحقِّ َوَأْنَت َخْيُر اْلَفاِتِحيَن
007.089 - our Lord! decide Thou between us and our people in truth, for Thou art the best 
to decide." 
 

َقاُلوا ِإنَّا ِإَلى َربَِّنا ُمْنَقِلُبوَن
007.125 They said: "For us, We are but sent back unto our Lord: 
 
 

َوَما َتْنِقُم ِمنَّا ِإال َأْن آَمنَّا ِبآَياِت َربَِّنا َلمَّا َجاَءْتَنا
007.126 - "But thou dost wreak thy vengeance on us simply because we believed in the 
Signs of our Lord when they reached us! 

َربََّنا َأْفِرْغ َعَلْيَنا َصْبًرا َوَتَوفََّنا ُمْسِلِميَن
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007.126 - Our Lord! pour out on us patience and constancy, and take our souls unto thee 
as Muslims (who bow to thy will)! 



 

مَّا ُسِقَط ِفي َأْيِديِهْم َوَرَأْوا َأنَُّهْم َقْد َضلُّوا َقاُلوا َلِئْن َلْم َيْرَحْمَنا َربَُّنا َوَل
َوَيْغِفْر َلَنا َلَنُكوَننَّ ِمَن اْلَخاِسِريَن

007.149 When they repented, and saw that they had erred, they said: "If our Lord have 
not mercy upon us and forgive us, we shall indeed be of those who perish." 
 
 
 

َفَقاُلوا َعَلى اللَِّه َتَوآَّْلَنا َربََّنا ال َتْجَعْلَنا ِفْتَنًة ِلْلَقْوِم الظَّاِلِميَن
010.085 They said: "In Allah do we put our trust. Our Lord! make us not a trial for those 
who practise oppression; 
 
 

َوَقاَل ُموَسى َربََّنا ِإنََّك آَتْيَت ِفْرَعْوَن َوَمألُه ِزيَنًة َوَأْمَواال ِفي اْلَحَياةِ 
الدُّْنَيا 

010.088 Moses prayed: "Our Lord! Thou hast indeed bestowed on Pharaoh and his chiefs 
splendour and wealth in the life of the present, 

َربََّنا ِلُيِضلُّوا َعْن َسِبيِلَك
010.088 Our Lord, they mislead (men) from Thy Path. Deface, 

 َربََّنا اْطِمْس َعَلى َأْمَواِلِهْم َواْشُدْد َعَلى ُقُلوِبِهْم َفال ُيْؤِمُنوا َحتَّى َيَرُوا 
اْلَعَذاَب األِليَم

010.088 Our Lord, the features of their wealth, and send hardness to their hearts, so they 
will not believe until they see the grievous penalty." 
 
 

َربََّنا ِإنِّي َأْسَكْنُت ِمْن ُذرِّيَِّتي ِبَواٍد َغْيِر ِذي َزْرٍع ِعْنَد َبْيِتَك اْلُمَحرَِّم
014.037 "O our Lord! I have made some of my offspring to dwell in a valley without 
cultivation, by Thy Sacred House; in order, 

َربََّنا ِلُيِقيُموا الصَّالَة َفاْجَعْل َأْفِئَدًة ِمَن النَّاِس َتْهِوي ِإَلْيِهْم َواْرُزْقُهْم ِمنَ 
الثََّمَراِت َلَعلَُّهْم َيْشُكُروَن

014.037 O our Lord, that they may establish regular Prayer: so fill the hearts of some 
among men with love towards them, and feed them with fruits: so that they may give 
thanks. 
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َربََّنا ِإنََّك َتْعَلُم َما ُنْخِفي َوَما ُنْعِلُن َوَما َيْخَفى َعَلى اللَِّه ِمْن َشْيٍء ِفي 
سََّماِءاألْرِض َوال ِفي ال
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014.038 "O our Lord! truly Thou dost know what we conceal and what we reveal: for 
nothing whatever is hidden from Allah, whether on earth or in heaven. 



 

َربِّ اْجَعْلِني ُمِقيَم الصَّالِة َوِمْن ُذرِّيَِّتي َربََّنا َوَتَقبَّْل ُدَعاِء
014.040 O my Lord! make me one who establishes regular Prayer, and also (raise such) 
among my offspring O our Lord! and accept Thou my Prayer. 
 
 

َربََّنا اْغِفْر ِلي َوِلَواِلَديَّ َوِلْلُمْؤِمِنيَن َيْوَم َيُقوُم اْلِحَساُب
014.041 "O our Lord! cover (us) with Thy Forgiveness - me, my parents, and (all) 
Believers, on the Day that the Reckoning will be established! 
 
 

َوَأْنِذِر النَّاَس َيْوَم َيْأِتيِهُم اْلَعَذاُب َفَيُقوُل الَِّذيَن َظَلُموا َربََّنا َأخِّْرَنا ِإَلى 
َأْقَسْمُتْم ِمْن َقْبُل َما  رُُّسَل َأَوَلْم َتُكوُنواَأَجٍل َقِريٍب ُنِجْب َدْعَوَتَك َوَنتَِّبِع ال

َلُكْم ِمْن َزَواٍل
014.044 So warn mankind of the Day when the Wrath will reach them: then will the 
wrong-doers say: "Our Lord! respite us (if only)  for a short term: we will answer Thy 
call, and follow the messengers!" "What! were ye not wont to swear aforetime that ye 
should suffer no decline? 
 
 

َوِإَذا َرَأى الَِّذيَن َأْشَرُآوا ُشَرَآاَءُهْم َقاُلوا َربََّنا َهُؤالِء ُشَرَآاُؤَنا الَِّذيَن ُآنَّا 
ْوَل ِإنَُّكْم َلَكاِذُبوَنَنْدُعوا ِمْن ُدوِنَك َفَأْلَقْوا ِإَلْيِهُم اْلَق

016.086 When those who gave partners to Allah will see their "partners", they will say: 
"Our Lord! these are our 'partners,' those whom we used to invoke besides Thee." But 
they will throw back their word at them (and say): "Indeed ye are liars!" 
 
 

َوَيُقوُلوَن ُسْبَحاَن َربَِّنا ِإْن َآاَن َوْعُد َربَِّنا َلَمْفُعوال
017.108 "And they say: 'Glory to our Lord! Truly has the promise of our Lord been 
fulfilled!'" 
 
 

ْن َلُدْنَك َرْحَمًة َوَهيِّْئ َلَنا ِمنْ ِإْذ َأَوى اْلِفْتَيُة ِإَلى اْلَكْهِف َفَقاُلوا َربََّنا آِتَنا ِم
َأْمِرَنا َرَشًدا

018.010 Behold, the youths betook themselves to the Cave: they said, "Our Lord! bestow 
on us Mercy from Thyself, and dispose of our affair for us in the right way!" 
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 ِإْذ َقاُموا َفَقاُلوا َربَُّنا َربُّ السََّماَواِت َواألْرِض َلنْ َوَرَبْطَنا َعَلى ُقُلوِبِهْم
َنْدُعَو ِمْن ُدوِنِه ِإَلًها َلَقْد ُقْلَنا ِإًذا َشَطًطا

018.014 We gave strength to their hearts: Behold, they stood up and said: "Our Lord is 
the Lord of the heavens and of the earth: never shall we call upon any god other than 
Him: if we did, we should indeed have uttered an enormity! 
 
 

َقاال َربََّنا ِإنََّنا َنَخاُف َأْن َيْفُرَط َعَلْيَنا َأْو َأْن َيْطَغى
020.045 They (Moses and Aaron) said: "Our Lord! We fear lest he hasten with insolence 
against us, or lest he transgress all bounds." 
 
 

َقاَل َربَُّنا الَِّذي َأْعَطى ُآلَّ َشْيٍء َخْلَقُه ُثمَّ َهَدى
020.050 He said: "Our Lord is He Who gave to each (created) thing its form and nature, 
and further, gave (it) guidance." 
 
 

نَّا َأْهَلْكَناُهْم ِبَعَذاٍب ِمْن َقْبِلِه َلَقاُلوا َربََّنا َلْوال َأْرَسْلَت ِإَلْيَنا َرُسوال َوَلْو َأ
َفَنتَِّبَع آَياِتَك ِمْن َقْبِل َأْن َنِذلَّ َوَنْخَزى

020.134 And if We had inflicted on them a penalty before this, they would have said: 
"Our Lord! If only Thou hadst sent us a messenger, we should certainly have followed 
Thy Signs before we were humbled and put to shame." 
 
 

َقاَل َربِّ اْحُكْم ِباْلَحقِّ َوَربَُّنا الرَّْحَمُن اْلُمْسَتَعاُن َعَلى َما َتِصُفوَن  
021.112 Say: "O my Lord! judge Thou in truth!" "Our Lord Most Gracious is the One 
Whose assistance should be sought against the blasphemies ye utter!" 
 
 

الَِّذيَن ُأْخِرُجوا ِمْن ِدَياِرِهْم ِبَغْيِر َحقٍّ ِإال َأْن َيُقوُلوا َربَُّنا اللَُّه َوَلْوال َدْفعُ 
ُهدَِّمْت َصَواِمُع َوِبَيٌع َوَصَلَواٌت َوَمَساِجدُ اللَِّه النَّاَس َبْعَضُهْم ِبَبْعٍض َل

ُيْذَآُر ِفيَها اْسُم اللَِّه َآِثيًرا َوَلَيْنُصَرنَّ اللَُّه َمْن َيْنُصُرُه ِإنَّ اللََّه َلَقِويٌّ 
َعِزيٌز
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022.040 (They are) those who have been expelled from their homes in defiance of right,- 
(for no cause) except  that they say, "our Lord is Allah". Did not Allah check one set of 
people by means of another, there would surely have been pulled down monasteries, 
churches, synagogues, and mosques, in which the name of Allah is commemorated in 
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abundant measure. Allah will certainly aid those who aid his (cause);- for verily Allah is 
full of Strength, Exalted in Might, (able to enforce His Will). 



 

َقاُلوا َربََّنا َغَلَبْت َعَلْيَنا ِشْقَوُتَنا َوُآنَّا َقْوًما َضالِّيَن
023.106 They will say: "our Lord! Our misfortune overwhelmed us, and we became a 
people astray! 
 

َربََّنا َأْخِرْجَنا ِمْنَها َفِإْن ُعْدَنا َفِإنَّا َظاِلُموَن
023.107 "Our Lord! bring us out of this: if ever we return (to Evil), then shall we be 
wrong-doers indeed!" 
 
 

ِريٌق ِمْن ِعَباِدي َيُقوُلوَن َربََّنا آَمنَّا َفاْغِفْر َلَنا َواْرَحْمَنا َوَأْنتَ ِإنَُّه َآاَن َف
َخْيُر الرَّاِحِميَن

023.109 "A part of My servants there was, who used to pray 'our Lord! we believe; then 
do Thou forgive us, and have mercy upon us: For Thou art the Best of those who show 
mercy!" 
 
 

َوَقاَل الَِّذيَن ال َيْرُجوَن ِلَقاَءَنا َلْوال ُأْنِزَل َعَلْيَنا اْلَمالِئَكُة َأْو َنَرى َربََّنا َلَقدِ 
اْسَتْكَبُروا ِفي َأْنُفِسِهْم َوَعَتْوا ُعُتوًّا َآِبيًرا

025.021 Such as fear not the meeting with Us (for Judgment) say: "Why are not the 
angels sent down to us, or (why) do we not see our Lord?" Indeed they have an arrogant 
conceit of themselves, and mighty is the insolence of their impiety! 
 
 

َذاَبَها َآاَن َغَراًماَوالَِّذيَن َيُقوُلوَن َربََّنا اْصِرْف َعنَّا َعَذاَب َجَهنََّم ِإنَّ َع
025.065 Those who say, "Our Lord! avert from us the Wrath of Hell, for its Wrath is 
indeed an affliction grievous,- 
 
 

َوالَِّذيَن َيُقوُلوَن َربََّنا َهْب َلَنا ِمْن َأْزَواِجَنا َوُذرِّيَّاِتَنا ُقرََّة َأْعُيٍن َواْجَعْلَنا 
تَِّقيَن ِإَماًماِلْلُم

025.074 And those who pray, "Our Lord! Grant unto us wives and offspring who will be 
the comfort of our eyes, and give us (the grace) to lead the righteous." 
 
 

َقاُلوا ال َضْيَر ِإنَّا ِإَلى َربَِّنا ُمْنَقِلُبوَن
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026.050 They said: "No matter! for us, we shall but return to our Lord! 



ِإنَّا َنْطَمُع َأْن َيْغِفَر َلَنا َربَُّنا َخَطاَياَنا َأْن ُآنَّا َأوََّل اْلُمْؤِمِنيَن 
026.051 "Only, our desire is that our Lord will forgive us our faults, that we may become 
foremost among the believers!" 
 
 

َوَلْوال َأْن ُتِصيَبُهْم ُمِصيَبٌة ِبَما َقدََّمْت َأْيِديِهْم َفَيُقوُلوا َربََّنا َلْوال َأْرَسْلتَ 
ِإَلْيَنا َرُسوال َفَنتَِّبَع آَياِتَك َوَنُكوَن ِمَن اْلُمْؤِمِنيَن

028.047 If (We had) not (sent thee to the Quraish),- in case a calamity should seize them 
for (the deeds) that their hands have sent forth, they might say: "Our Lord! why didst 
Thou not sent us a messenger? We should then have followed Thy Signs and been 
amongst those who believe!" 
 
 

ِه ِإنَُّه اْلَحقُّ ِمْن َربَِّنا ِإنَّا ُآنَّا ِمْن َقْبِلهِ َوِإَذا ُيْتَلى َعَلْيِهْم َقاُلوا آَمنَّا ِب
ُمْسِلِميَن

028.053 And when it is recited to them, they say: "We believe therein, for it is the Truth 
from our Lord: indeed we have been Muslims (bowing to Allah's Will) from before this. 
 
 

َل الَِّذيَن َحقَّ َعَلْيِهُم اْلَقْوُل َربََّنا َهُؤالِء الَِّذيَن َأْغَوْيَنا َأْغَوْيَناُهْم َآَما َقا
َغَوْيَنا َتَبرَّْأَنا ِإَلْيَك َما َآاُنوا ِإيَّاَنا َيْعُبُدوَن

028.063 Those against whom the charge will be proved, will say: "Our Lord! These are 
the ones whom we led astray: we led them astray, as we were astray ourselves: we free 
ourselves (from them) in Thy presence: it was not us they worshipped." 
 
 

َوَلْو َتَرى ِإِذ اْلُمْجِرُموَن َناِآُسو ُرُءوِسِهْم ِعْنَد َربِِّهْم َربََّنا َأْبَصْرَنا 
َنا َفاْرِجْعَنا َنْعَمْل َصاِلًحا ِإنَّا ُموِقُنوَنَوَسِمْع

032.012 If only thou couldst see when the guilty ones will bend low their heads before 
their Lord, (saying:) "Our Lord! We have seen and we have heard: Now then send us 
back (to the world): we will work righteousness: for we do indeed (now) believe." 
 
 

َوَقاُلوا َربََّنا ِإنَّا َأَطْعَنا َساَدَتَنا َوُآَبَراَءَنا َفَأَضلُّوَنا السَِّبيال
033.067 And they would say: "Our Lord! We obeyed our chiefs and our great ones, and 
they misled us as to the (right) Path. 
 

َربََّنا آِتِهْم ِضْعَفْيِن ِمَن اْلَعَذاِب َواْلَعْنُهْم َلْعًنا َآِبيًرا
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033.068 "Our Lord! Give them double Penalty and curse them with a very great Curse!" 



 
 

َحاِديثَ َفَقاُلوا َربََّنا َباِعْد َبْيَن َأْسَفاِرَنا َوَظَلُموا َأْنُفَسُهْم َفَجَعْلَناُهْم َأ
َوَمزَّْقَناُهْم ُآلَّ ُمَمزٍَّق ِإنَّ ِفي َذِلَك آلَياٍت ِلُكلِّ َصبَّاٍر َشُكوٍر

034.019 But they said: "Our Lord! Place longer distances between our journey-stages": 
but they wronged themselves (therein). At length We made them as a tale (that is told), 
and We dispersed them all in scattered fragments. Verily in this are Signs for every (soul 
that is) patiently constant and grateful. 
 
 

ُقْل َيْجَمُع َبْيَنَنا َربَُّنا ُثمَّ َيْفَتُح َبْيَنَنا ِباْلَحقِّ َوُهَو اْلَفتَّاُح اْلَعِليُم
034.026 Say: "Our Lord will gather us together and will in the end decide the matter 
between us (and you) in truth and justice: and He is the one to decide, the One Who 
knows all." 
 
 

 َشُكوٌرَوَقاُلوا اْلَحْمُد ِللَِّه الَِّذي َأْذَهَب َعنَّا اْلَحَزَن ِإنَّ َربََّنا َلَغُفوٌر
035.034 And they will say: "Praise be to Allah, Who has removed from us (all) sorrow: 
for our Lord is indeed Oft-Forgiving Ready to appreciate (service): 
 
 

ْعَملُ َوُهْم َيْصَطِرُخوَن ِفيَها َربََّنا َأْخِرْجَنا َنْعَمْل َصاِلًحا َغْيَر الَِّذي ُآنَّا َن
َأَوَلْم ُنَعمِّْرُآْم َما َيَتَذآَُّر ِفيِه َمْن َتَذآََّر َوَجاَءُآُم النَِّذيُر َفُذوُقوا َفَما ِللظَّاِلِمينَ 

ِمْن َنِصيٍر
035.037 Therein will they cry aloud (for assistance): "Our Lord! Bring us out: we shall 
work righteousness, not the (deeds) we used to do!" - "Did We not give you long enough 
life so that he that would should receive admonition? and (moreover) the warner came to 
you. So taste ye (the fruits of your deeds): for the wrong-doers there is no helper." 
 
 

ِإنَّا ِإَلْيُكْم َلُمْرَسُلوَنَقاُلوا َربَُّنا َيْعَلُم 
036.016 They said: "Our Lord doth know that we have been sent on a mission to you: 
 
 

َفَحقَّ َعَلْيَنا َقْوُل َربَِّنا ِإنَّا َلَذاِئُقوَن
037.031 "So now has been proved true, against us, the word of our Lord that we shall 
indeed (have to) taste (the punishment of our sins). 
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َوَقاُلوا َربََّنا َعجِّْل َلَنا ِقطََّنا َقْبَل َيْوِم اْلِحَساِب



038.016 They say: "Our Lord! hasten to us our sentence (even) before the Day of 
Account!" 
 
 

َفِزْدُه َعَذاًبا ِضْعًفا ِفي النَّاِرَقاُلوا َربََّنا َمْن َقدََّم َلَنا َهَذا 
038.061 They will say: "Our Lord! whoever brought this upon us,- Add to him a double 
Penalty in the Fire!" 
 
 

الَِّذيَن َيْحِمُلوَن اْلَعْرَش َوَمْن َحْوَلُه ُيَسبُِّحوَن ِبَحْمِد َربِِّهْم َوُيْؤِمُنوَن ِبهِ 
ِفُروَن ِللَِّذيَن آَمُنوا َربََّنا َوِسْعَت ُآلَّ َشْيٍء َرْحَمًة َوِعْلًما َفاْغِفرْ َوَيْسَتْغ

ِللَِّذيَن َتاُبوا َواتََّبُعوا َسِبيَلَك َوِقِهْم َعَذاَب اْلَجِحيِم
040.007 Those who sustain the Throne (of Allah) and those around it Sing Glory and 
Praise to their Lord; believe in Him; and implore Forgiveness for those who believe: 
"Our Lord! Thy Reach is over all things, in Mercy and Knowledge. Forgive, then, those 
who turn in Repentance, and follow Thy Path; and preserve them from the Penalty of the 
Blazing Fire! 
 

َربََّنا َوَأْدِخْلُهْم َجنَّاِت َعْدٍن الَِّتي َوَعْدَتُهْم َوَمْن َصَلَح ِمْن آَباِئِهمْ 
َوَأْزَواِجِهْم َوُذرِّيَّاِتِهْم ِإنََّك َأْنَت اْلَعِزيُز اْلَحِكيُم

040.008 "And grant, our Lord! that they enter the Gardens of Eternity, which Thou hast 
promised to them, and to the righteous among their fathers, their wives, and their 
posterity!  For Thou art (He), the Exalted in Might, Full of Wisdom. 
 
 

ى ُخُروجٍ َقاُلوا َربََّنا َأَمتََّنا اْثَنَتْيِن َوَأْحَيْيَتَنا اْثَنَتْيِن َفاْعَتَرْفَنا ِبُذُنوِبَنا َفَهْل ِإَل
ِمْن َسِبيٍل

040.011 They will say: "Our Lord! twice hast Thou made us without life, and twice hast 
Thou given us Life! Now have we recognised our sins: Is there any way out (of this)?" 
 
 

َخْلِفِهْم َأال َتْعُبُدوا ِإال اللََّه َقاُلوا َلوْ ِإْذ َجاَءْتُهُم الرُُّسُل ِمْن َبْيِن َأْيِديِهْم َوِمْن 
َشاَء َربَُّنا ألْنَزَل َمالِئَكًة َفِإنَّا ِبَما ُأْرِسْلُتْم ِبِه َآاِفُروَن

16 
 

041.014 Behold, the messengers came to them, from before them and behind them, 
(preaching): "Serve none but Allah." They said, "If our Lord had so pleased, He would 
certainly have sent down angels (to preach). Now we reject your mission (altogether)." 



َوَقاَل الَِّذيَن َآَفُروا َربََّنا َأِرَنا الََّذْيِن َأَضالَنا ِمَن اْلِجنِّ َواإلْنِس َنْجَعْلُهَما 
ُكوَنا ِمَن األْسَفِليَنَتْحَت َأْقَداِمَنا ِلَي

041.029 And the Unbelievers will say: "Our Lord! Show us those, among Jinns and men, 
who misled us: We shall crush them beneath our feet, so that they become the vilest 
(before all)." 
 
 

 اْسَتَقاُموا َتَتَنزَُّل َعَلْيِهُم اْلَمالِئَكُة َأال َتَخاُفوا ِإنَّ الَِّذيَن َقاُلوا َربَُّنا اللَُّه ُثمَّ
َوال َتْحَزُنوا َوَأْبِشُروا ِباْلَجنَِّة الَِّتي ُآْنُتْم ُتوَعُدوَن

041.030 In the case of those who say, "Our Lord is Allah", and, further, stand straight and 
steadfast, the angels descend on them (from time to time): "Fear ye not!" (they suggest), 
"Nor grieve! but receive the Glad Tidings of the Garden (of Bliss), the which ye were 
promised! 
 
 

 َأْنَزلَ َفِلَذِلَك َفاْدُع َواْسَتِقْم َآَما ُأِمْرَت َوال َتتَِّبْع َأْهَواَءُهْم َوُقْل آَمْنُت ِبَما
اللَُّه ِمْن ِآَتاٍب َوُأِمْرُت ألْعِدَل َبْيَنُكُم اللَُّه َربَُّنا َوَربُُّكْم َلَنا َأْعَماُلَنا َوَلُكمْ 

َأْعَماُلُكْم ال ُحجََّة َبْيَنَنا َوَبْيَنُكُم اللَُّه َيْجَمُع َبْيَنَنا َوِإَلْيِه اْلَمِصيُر
042.015 Now then, for that (reason), call (them to the Faith), and stand steadfast as thou 
art commanded, nor follow thou their vain desires; but say: "I believe in the Book which 
Allah has sent down; and I am commanded to judge justly between you. Allah is our 
Lord and your Lord: for us (is the responsibility for) our deeds, and for you for your 
deeds. There is no contention between us and you. Allah will bring us together, and to 
Him is (our) Final Goal. 
 
 

َوِإنَّا ِإَلى َربَِّنا َلُمْنَقِلُبوَن
043.014 "And to our Lord, surely, must we turn back!" 
 
 

َربََّنا اْآِشْف َعنَّا اْلَعَذاَب ِإنَّا ُمْؤِمُنوَن
044.012 (They will say:) "Our Lord! remove the Penalty from us, for we do really 
believe!" 
 
 

ِإنَّ الَِّذيَن َقاُلوا َربَُّنا اللَُّه ُثمَّ اْسَتَقاُموا َفال َخْوٌف َعَلْيِهْم َوال ُهمْ 
َنَيْحَزُنو
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046.013 Verily those who say, "Our Lord is Allah," and remain firm (on that Path),- on 
them shall be no fear, nor shall they grieve. 



 
 

َوَيْوَم ُيْعَرُض الَِّذيَن َآَفُروا َعَلى النَّاِر َأَلْيَس َهَذا ِباْلَحقِّ َقاُلوا َبَلى َوَربَِّنا 
 اْلَعَذاَب ِبَما ُآْنُتْم َتْكُفُروَنَقاَل َفُذوُقوا

046.034 And on the Day that the Unbelievers will be placed before the Fire, (they will be 
asked,) "Is this not the Truth?" they will say, "Yea, by our Lord!" (One will say:) "Then 
taste ye the Penalty, for that ye were wont to deny (Truth)!" 
 
 

َقاَل َقِريُنُه َربََّنا َما َأْطَغْيُتُه َوَلِكْن َآاَن ِفي َضالٍل َبِعيٍد
050.027 His Companion will say: "Our Lord! I did not make him transgress, but he was 
(himself) far astray." 
 
 

وَن َربََّنا اْغِفْر َلَنا َوإلْخَواِنَنا الَِّذيَن َسَبُقوَنا َوالَِّذيَن َجاُءوا ِمْن َبْعِدِهْم َيُقوُل
ِباإليَماِن َوال َتْجَعْل ِفي ُقُلوِبَنا ِغال ِللَِّذيَن آَمُنوا َربََّنا ِإنََّك َرُءوٌف َرِحيٌم

059.010 And those who came after them say: "Our Lord! Forgive us, and our brethren 
who came before us into the Faith, and leave not, in our hearts, rancour (or sense of 
injury) against those who have believed. Our Lord! Thou art indeed Full of Kindness, 
Most Merciful." 
 
 

َقاُلوا ِلَقْوِمِهْم ِإنَّا َقْد َآاَنْت َلُكْم ُأْسَوٌة َحَسَنٌة ِفي ِإْبَراِهيَم َوالَِّذيَن َمَعُه ِإْذ 
ُبَرآُء ِمْنُكْم َوِممَّا َتْعُبُدوَن ِمْن ُدوِن اللَِّه َآَفْرَنا ِبُكْم َوَبَدا َبْيَنَنا َوَبْيَنُكُم اْلَعَداَوةُ 
َواْلَبْغَضاُء َأَبًدا َحتَّى ُتْؤِمُنوا ِباللَِّه َوْحَدُه ِإال َقْوَل ِإْبَراِهيَم ألِبيِه ألْسَتْغِفَرنَّ 

َك َوَما َأْمِلُك َلَك ِمَن اللَِّه ِمْن َشْيٍء َربََّنا َعَلْيَك َتَوآَّْلَنا َوِإَلْيَك َأَنْبَنا َوِإَلْيكَ َل
اْلَمِصيُر

060.004 There is for you an excellent example (to follow) in Abraham and those with 
him, when they said to their people: "We are clear of you and of whatever ye worship 
besides Allah: we have rejected you, and there has arisen, between us and you, enmity 
and hatred for ever,- unless ye believe in Allah and Him alone": But not when Abraham 
said to his father: "I will pray for forgiveness for thee, though I have no power (to get) 
aught on thy behalf from Allah." (They prayed): "Our Lord! in Thee do we trust, and to 
Thee do we turn in repentance: to Thee is (our) Final Goal. 
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َنا َربََّنا ِإنََّك َأْنَت اْلَعِزيزُ َربََّنا ال َتْجَعْلَنا ِفْتَنًة ِللَِّذيَن َآَفُروا َواْغِفْر َل
اْلَحِكيُم



060.005 "Our Lord! Make us not a (test and) trial for the Unbelievers, but forgive us, our 
Lord! for Thou art the Exalted in Might, the Wise." 
 
 

 َنُصوًحا َعَسى َربُُّكْم َأْن ُيَكفِّرَ َيا َأيَُّها الَِّذيَن آَمُنوا ُتوُبوا ِإَلى اللَِّه َتْوَبًة
َعْنُكْم َسيَِّئاِتُكْم َوُيْدِخَلُكْم َجنَّاٍت َتْجِري ِمْن َتْحِتَها األْنَهاُر َيْوَم ال ُيْخِزي 

اللَُّه النَِّبيَّ َوالَِّذيَن آَمُنوا َمَعُه ُنوُرُهْم َيْسَعى َبْيَن َأْيِديِهْم َوِبَأْيَماِنِهْم َيُقوُلونَ 
َنا َأْتِمْم َلَنا ُنوَرَنا َواْغِفْر َلَنا ِإنََّك َعَلى ُآلِّ َشْيٍء َقِديٌرَربَّ

066.008 O ye who believe! Turn to Allah with sincere repentance: In the hope that your 
Lord will remove from you your ills and admit you to Gardens beneath which Rivers 
flow,- the Day that Allah will not permit to be humiliated the Prophet and those who 
believe with him. Their Light will run forward before them and by their right hands, 
while they say, "Our Lord! Perfect our Light for us, and grant us Forgiveness: for Thou 
hast power over all things." 
 
 

َقاُلوا ُسْبَحاَن َربَِّنا ِإنَّا ُآنَّا َظاِلِميَن
068.029 They said: "Glory to our Lord! Verily we have been doing wrong!" 
 
 

َعَسى َربَُّنا َأْن ُيْبِدَلَنا َخْيًرا ِمْنَها ِإنَّا ِإَلى َربَِّنا َراِغُبوَن
068.032 "It may be that our Lord will give us in exchange a better (garden) than this: for 
we do turn to Him (in repentance)!" 
 
 

َوَأنَُّه َتَعاَلى َجدُّ َربَِّنا َما اتََّخَذ َصاِحَبًة َوال َوَلًدا
072.003 'And Exalted is the Majesty of our Lord: He has taken neither a wife nor a son. 
 
 

ِإنَّا َنَخاُف ِمْن َربَِّنا َيْوًما َعُبوًسا َقْمَطِريًرا
076.010 "We only fear a Day of distressful Wrath from the side of our Lord." 
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